KEIMENO 24
TO NAGHMA ENOZ WEYTH
Cum P. Cornelius Nasica ad Ennium poetam venisset eique ab ostio quaerenti Ennium ancilla dixisset eum
domi non esse, Nasica sensit illam domini iussu id dixisse et illum intus esse. Accipe nunc quid postea
Nasica fecerit. Paucis post diebus cum Ennius ad Nasicam venisset et eum a ianua quaereret, exclamavit
Nasica se domi non esse, etsi domi erat. Tum Ennius indignatus quod Nasica tam aperte mentiebatur:
“Quid?” inquit “Ego non cognhosco vocem tuam?” Visne scire quid Nasica responderit? “Homo es

impudens. Ego cum te quaererem, ancillae tuae credidi te domi non esse; tu mihi ipsi non credis?”

Metadpaon

Otav o NomAtog KopvnAtog Naowkag eixe €pBel (:maet) otov mointh Evvio Kal n umnpetpla eine o’ autov,
nou {ntouoe tov Evvio amo tnv mopta, 0Tl autog Sev NTav oto omit, o Naolkdg kataAaBe otL ekeivn to
elme auto kata dlatayn Tou adevilkol TG KL OTL €Kelvog ATtav péoa. MAbes Twpa TL €KOve EMELTA O
Naolkag. Alyeg pEpeg apyotepa, otav o Evviog pbe (:mriye) oto Naoikd kat tov {ntovoe and Tnv nopta,
dwvate o Naolkag otL Sev Tav OTO OTITL, AV Kal ATV 0To oTtitl. TOte 0 EVVIo¢ ayavoKTIopEVOG (:emeldn
ayavaktnoe) adol (: emeldn, mou) o Naowkdg €Aleye Pépata 1600 davepad, eime: «Tu (Aeg); Aev
(ava)yvwpilw eyw t dwvn oou;» OEAelg va pabelg T anavinose o Naowkag; «Eloat avaldng avbpwrog.
Otav eyw o {ntovoa, micteda TNV UTINPETPLA oou OTL Sev noouv oTo oTtitl. EoL dev miotevelg epéva Tov

6Lo;»



APXIKOI XPONOI :

venio, veni, ventum, -ire 4 =£pxopal, mnyaivw, quaero, quaesivi, quaesitum, -ere 3 ={nTtw,

*dico, dixi, dictum, -ere 3=Afw,
*sum, fui, esse=cipal,
sentio, sensi, sensum, -ire 4=katoAafaivw,

*accipio, accepi, acceptum, -ere 3-15(ad+capio)=naipvw, pabaivw,

*facio, feci, factum, -ere 3 -15=kdvw,
exclamo, -avi, -atum, -are 1=pwvalw,

indignor, indignatus sum, indignatum, -ari 1 (aoB0)= ayavoktw, opyilopad,
mentior, mentitus sum, mentitum, -iri 4 (anoB)=Aéw Yéuara,

*inquam(eAAETIKO)=A£w,

cognosco, cognovi, cognitum, -ere 3=(ava)yvwpilw,

*volo, volui, -, velle =6£\w,
*scio, scivi, scitum, -ire 4 =¢€pw, pabaivw,

respondeo, respondi, responsum, -ere 2=anaviw,

credo, credidi, creditum, -ere 3 =motevW
OYIIAZTIKA :

A'KAIZH :

Nasica, -ae =o Naolkag, poeta, -ae =mounTng,
ancilla, -ae =unnpétpla, ianua, -ae =nopta
B'KAIZH :

P. : ouvtopoyp. Tou Publius=MomnAlog,
*Cornelius , -ii/-i KAnt.-i=KopvnAloc,
*Ennius, -ii/-i , KAnt.-i='Evv10g,

*ostium, ii/i(0O)=nopta, eicodog,
dominus, -i =kUplog, adéving

MKAIZH :

Vox, vocis (0)=¢pwvn,

homo , -inis (A)=avBpwmnog, avépag
A'KAIZH :

*domus, domus (©)=olkog, omitt
*jussus(A)=06latayn : anmavtd povo n
adaLPETIKN EVIKOU iussu=cUpdwva e Tn
Satayn

E'KAIZH :

dies, diei (A) =nuépa

ENIOETA :

paucus,-a,-um (paucior, paucissimus)=Aiyog,
impudens, -ntis (LovokataAnkto, M-
impudentior, impudentissimus)=avatdng

EMNIPPHMATA :

intus=péoaq,

nunc =twpa,

postea =£melta,

post (posterius, postremo/postumo)=peTa,
tum =T10ts,

tam =to00,

aperte (apertius, apertissime)=davepd

ANTQNYMIEZ :

is, ea, id (oploT.)= autog

ille, illa, illud(8gwkt) =€keivog,
quis, quis, quid (epwTt)=molog;
ego(mpoo)=cyw,
tuus,a,um(ktnT)=81K0¢ cou,
ipse, ipsa, ipsum (oploT.)=0 1810¢

NPOOEZEIZ :
ad +AIT= nipog, o€ (K. mpog),
a/ab +A®=ano

ZYNAEZMOI - MOPIA :

Cum LoTOPLKOG-SLNYNUATLKOG
(xpov)+umotakTiky : otav, adou
-que (CUUTA., EYKALTIKOG) : Ka

et (cuumA.): ka

etsi (evavrt) : av kat

-ne (EpPWTNUATLKO HLOPLO EYKALTLKO)

L HATWG



2YNTAKTIKH ANAAYZH

1. Cum P. Cornelius Nasica ad Ennium poetam venisset: SeUT. €mLpp. XPOVIKN
TPOT.: ELOAYETAL E TOV LOTOPLKO CUM, O OTOLOC XPNOLUOTOLETaL 0 SNy OELG TOU
TAPEADOVTOG eKDEPETAL E UTIOTOKTLKA, YLOTL O LOTOPLKOG cum uToypappilel tn
BaButepn oxéon NG KUpLAG KoL TNG SEUT. MPOT.: SnULOUPYEL pla oxEon attiou Kat
QLTLATOU OVAUECA TOUG (elval pavepodg edw 0 pOAOG TOU UTIOKELUEVLKOU OTOLXELOU TNG
UTTOTOKTLKAG): OUYKEKPLUEVA, €KPEPETAL HE UTOTAKTIKA UTEPOUVTEALKOU, ylati
e€aptatal anod LoTopLko Xpovo (sensit) kat SnAwWVEL To TPOTEPOXPOVO (0TO TTaPeABOV)-
Aettoupyel wg emipp. mPoaod. Tou xpovou oTo sensit (Ttng mpoTt. 3).

venisset: pri. e P. Cornelius Nasica: urtok. Ttou venisset ® ad Ennium: eunpa6.
npood. 1TN¢ KatevBuvong (oe TPOOWTO) OTOo venisset ® poetam: mapdaBeon
oto Ennium.

2. (evv. cum) ei(que) ab ostio quaerenti Ennium ancilla dixisset eum domi non
esse: OEUT. EMIPP. XPOVIKN TIPOT.: ELOAYETAL WE TOV LOTOPLKO cum, 0 Ormolog
XPNOLUOTIOLELTOL O SLNYNOELS TOU TIOPEABOVTOG: eKDEPETAL UE UTIOTAKTLKN, YLOTL O
LOTOPLKOG cum uToypaupilel tTn Babutepn oxéon tng KUPLAG Kal TG SeUT. TPOT.:
SnULoupyEl ULla oXECN ALTIOU KOl ALTLATOU aVAPECSA TOUG (elval pavepog eSw o pOAOG
TOU UTIOKELUEVIKOU OTOLXELOU TNG UTIOTOKTIKAG): OUYKEKPLUEVA, €eKDEPETAL HE
UTTOTOKTLKN UTLEPOUVTEALKOU, ylati e€apTaTal amo LoToPLKO XPOVo (sensit) ko SnAwWVEL
To TpotePOXpovo (oto TapeABov): Asttoupyel wG empp. MPood. Tou XpPOvou
oTo sensit (Tng mpoT. 3).

dixisset: piu. @ ancilla: urtok. Tou dixisset ® ei: éupeco avtik. Tou dixisset ® non
esse: el6lkO  amapéudato, AUECO aVIK. Tou dixisset ® eum: UTIOK. TOU hon
esse (eteponpoowrtia) @ domi: (Yeviki wg) empp. mMPoacd. TNE 0TACNC O€ TOTO 0TO hon
esse @ quaerenti: emOeTIK PETOXN, EMOETIKOC Poad. oTo ei ® Ennium: avtik. TG
HETOXNG quaerenti ® ab  ostio: eumpoB. mpood. NG TOMKAC adetnplag otn
MTX. quaerenti.

3. Nasica sensit illam domini iussu id dixisse et illum intus esse: kUpla TpOT.
KPLOEWC.

sensit: pu. @ Nasica: urtok.  Tou sensit @ dixisse / esse: eldikd  amapéudara,
QVTIKELW.  Tou sensit @ illam: urtok.  Tou dixisse (eteponmpoowrnia) @ id: avtik.
Tou dixisse @ iussu: adalpeTiki ToU EOWTEPLKOV QVAYKOOTLKOU attiou
oto dixisse ® domini: yevikn UTTOKELUEVLKNA oto iussu @ illum: umox.
Tou esse (eteponpoowrtia) @ intus: empp. mMPood. mou SnAwvVeL T otdon o TOMO
OTO esse.

4. Accipe nunc: kUpLla TPOT. KPLoEWC.

accipe: prii. ® evv.tu: UTIOK. TOU accipe ® nunc: erpp. TPood. TOu XPOVOU
oto accipe @ quid [...] fecerit (mpoT. 5): S£UT. OUCLAOTIKY TIAGYLOL EPWTNUATLKI TIPOT.,
QVTLK. TOU accipe.

5. quid postea Nasica fecerit: 5suT. oUGLAOTIK) TAQYLO EPWTNUOTLKA TPOT.
HEPLKAG ayvolag: E€LOAYETAL PE TNV €PWTNUATIKY oviwvupia quid- ekdépetal pe
UTIOTOKTLKA, ylati Bewpeital ot n e&dptnon OIvel UTOKELUEVIKN) XPOLA OTO
TIEPLEXOUEVO TNG OEUT. TPOT.: OUYKEKPLUEVA, HUE UTIOTOAKTIKI TIOPAKELUEVOU, ylati



efaptatal and apkKIko Xpovo (accipe) kot SnNAWVEL TO TPOTEPOXPOVO (OTO TAPOV)-
Aeltoupyel w¢ avTik. Tou accipe (tng mpot. 4).

fecerit: pri. @ Nasica: urtok. tou fecerit ® quid: avtik. tou fecerit ® postea: smipp.
npoab. Tou xpovou oto fecerit.

6. cum Ennius ad Nasicam venisset: S€UT. €TLpP. XPOVLKN TIPOT.: ELOAYETAL |LE TOV
LOTOPLKO cuUm, 0 OTIOLOC XPNOLUOTIOLE(TAL OE SLNYAOELG TOU TTOPEABOVTOC: eKDEPETAL UE
UTTOTOKTLKN, YLOTL O LOTOPLKOC cum UTtoypappilel tn Babutepn oxéon tng KUPLOG KOl
™G Seut. MPOT.: dnuloupyel pla oxéon attiou KoL ALTLOTOU avApeod Toug (sivat
davepods 6w 0 pOAOG TOU UTIOKELUEVIKOU OTOLXELOU TNG UTIOTAKTLKIC): OUYKEKPLUEVA,
EKPEPETOL PE UTIOTAKTIKI) UTEPOUVTEAIKOU, ylatl €€aptdtal amo LOTOPLKO XPOVO
(exclamavit) kot dnAwvel to mpotepoOxpovo (oto mapeABov)- Aettoupyel wg emipp.
npoaob. Tou xpovou oto exclamavit (tng mpot. 8).

venisset: prill. @ Ennius: umok. Tou venisset ® ad Nasicam: eunpd0. mpocd. mou
dnAwvel katevBuvon (oe mMpdowmo) oto venisset @ post: emipp. Mpoasd. Tou XpOvVou
oto venisset ® diebus: adalpetiky TOU pETpou OTO post (yla TG L0OSUVAUEG
ekppaoelc BA. oe). ...) ® paucis: emBeTIKOG poad. oto diebus.

7. et (evv. cum) eum a ianua quaereret: S€UT. EMLPP. XPOVLKN TIPOT.: ELOAYETAL E
TOV LOTOPLKO cum, 0 Omolog XPNOLUOTIOLElTAL O SLNynoelg tou mapeABovtog:
eKPEPETAL E UTIOTAKTIKI, YLOTL O LOTOPLKOG cum UTIOYPOpuilel Tn BaButepn oxéon
NG KUPLAG KAl TNG SEUT. TIPOT.: dNULOUPYEL pLaL oXEoN aLTiou KOl OLTLOTOU aVAUESA
TouG (gilval pavepog 6w 0 PONOC TOU UTIOKELUEVIKOU OTOLXELOU TNG UTIOTAKTLKAG):
OUVKEKPLUEVQ, EKDEPETAL UE UTIOTAKTLKN TTOPATATIKOU, YLOTL E€QpTATAL OO LOTOPLKO
xpovo (exclamavit) kat SnAwvel To olyxpovo (oto mapeABdv): Asttoupyel wg emipp.
npoab. Tou xpovou oto exclamavit (tng mpot. 8).

quaereret: pri. ® gvv. Ennius: UTIOK. TOU quaereret ® eum: aVTIK. TOU quaereret @ a
ianua: eumpob. mpoaod. ¢ Tomkn ¢ adetnpiag oto quaereret.

8. Paucis post diebus, [...], exclamavit Nasica se domi non esse: kUpLa TpOT.
KPLOEWC.

exclamavit: prju. @ Nasica: umok. Tou exclamavit ® non esse: eldlk6 anapéudaro,
OVTLK. Tou exclamavit e se: uTok. TOU non esse (tTautonpoowria,
AaTwviopog) e domi: (yevikn wg) mipp. mPood. TG 0TAoNE OE TOTIO OTO NOoN esse.

0. etsi domi erat: Seut. emPp. EVOVTIIWHATIKA TIPOT.: ELOAYETAL HUE TOV
EVAVTLWUATIKO CUVOECO etsi- EKDEPETAL UE OPLOTLKN, YLOTL EKPPATEL ULa TIPAYLATIKN
KOTAOTOON Tapd TNV omolo oXUEL TO TEPLEXOUEVO TNG KUPLOG TPOTAONC:
OUVKEKPLUEVQ, EKPEPETOL LUE OPLOTLKA TTAPOTATIKOU, YLIATL avopEPETAL OTO TAPEABOV:
Aewtoupyel w¢ emipp. mPoaod. TNE evavtiwong oto non esse (tng mpoT. 8).

erat: pril. @ evv. Nasica: urok. Tou erat ® domi: (yevikr wg empp.) mpoad. Tng otaong
O€ TOTO OTo erat.

10. Tum Ennius indignatus, [...], inquit: kUpla PoT. Kploswc.
inquit: p. @ Ennius: umok. Tou inquit @ indignatus: aLTloAoyLKr UTY., CUVNUKEVN OTO
umok. Ennius tou inquit @ tum: empp. mpoacd. Tou xpodvou oto inquit.

11. quod Nasica tam aperte mentiebatur: dgut. ouclaoTtiki POT. TTou ekdpAleL
ottia: eLloAyETAL E TOV ALTLOAOYIKO oUVOeopOo quod: ekdEPETAL UE OPLOTIKN, ylatl



SnAwvVeL attloAoyio AVTIKELUEVIKA ATTOSEKTH XpOVOU TapaTaTikoU, ylatl avadEépetal
oto napeABov (N: ylatt dnAwvel dtapkelo oto mapeABOV)- Aeltoupyel WC AVTIK. TNG
uty. indignatus (n omola mpoépxetal amno pripa PuxikoL maboug).

mentiebatur: prin. e Nasica: urtok. tou mentiebatur @ aperte: empp. mPood. TOU
TpOMoUL oto mentiebatur @ tam: emipp. MPoacd. Tou MoooL oTo aperte.

12. «Quid (est)?»: kUpLa MPOT., eLBEl EPWTNON, LEPLKNG OyVOLAG.
€Vv. est: prill. ® gvv. tu: UTTOK. TOU est ® quid: avtik. Tou est.

13. «Ego non cognosco vocem tuam?»: kUpla mpot., euBeia epwtnon, OALKAG
ayvolag amin, xwplg ELoaywylko EpWTNUATIKO LOPLO yia Eudaon.

(non) cognosco: prjll. @ ego: UTIOK. TOU NON  COgNOSCO ® VOcem: OVTLK. TOU non
cognosco @ tuam: emBeTIKOG TPOaS. oTo vocem.

14. Visne scire?: kUpLa mpot., euBeia epwtnon, oAk dyvolag armmAr, otnv omnoia
6¢€ yvwpiloupe TV amavtnon mou MEPLUEVOUE (TPAYHLATIKY EpWTNON).

vis: prill. @ gvv. tu: UTTOK. TOU Vis KL TOU scire (Tautompoowrtia) e scire: TEALKO
amopéudarto, avik. Tou vis ® quid Nasica responderit (mpot. 15): SguT. OUCLAOTIKNA
TIAQYLO EPWTNUATLKH TIPOT., AVTLK. TOU Scire.

15. quid Nasica responderit: 5sUT. oUCLAOTIK TIAQYLO EPWTNUATIKY TIPOT.,
HUEPLKNG ayvolag: ELOAYETAL UE TNV EPWTNUATIKA QVTWVUHLA quid: ekPEpeTal UE
UTTIOTOKTLKA, ylotl Bewpeitat otL n e€aptnon O&ilvel UTOKELUEVIK XPOLA OTO
TIEPLEXOUEVO TNG: CUYKEKPLUEVA, LE UTIOTAKTIKN TIPAKELUEVOU, ylati e€apTdtal amno
OpPKTIKO XPOvo (to amapéudarto scire, mTou AELTOUPYEL oavV APKTIKOG XPOVOC, yLoTl
e€aptatal amno 1o vis) kot SNAWVEL To TPOTEPOXPOVO (0TO TTaPOV): AELTOUPYEL WG AVTLK.
TOU scire (tng mpot. 14).

responderit: pril. ® Nasica: umok. tou responderit ® quid: avtik. Tou responderit.

16. Homo es impudens: kUpLa tpoT. KPLOEWC.
es: pru. ° €VV. tu: UTIOK. Tou es ® homo: katnyopoupevo oTo EVV.
UTIOK. tu Tou es ® impudens: emOeTIKOC TPood. oto homo.

17. cum te quaererem: SeUT. EMIPP. XPOVIK TIPOT.. ELOAYETOL HE TOV
LOTOPLKO cum, 0 OTIOLOG XpNOLUOTIOLE(TAL OE SLNYACELG TOU TOPEABOVTOC: EKDEPETAL UE
UTTOTOKTLKA, YLOTL O LOTOPLKOG cum UTtoypa el tn Babutepn oxéon tng KUPLOG KOl
™G Oeut. MPOT.. dnuloupyel pla oxéon attiou KoL ALTLHTOU avAapeod Toug (sival
davepds 6w 0 pOAOG TOU UTIOKELUEVIKOU OTOLXELOU TNG UTIOTAKTLKNG): CUYKEKPLUEVQ,
EKPEPETAL UE UTIOTAKTLKA TTAPATATIKOU, yLaTL e€aptatal and Lotoptkod xpovo (credidi)
Kal SnAwvel to ouyxpovo (oto mapeABov)- Asttoupyel wg empp. MPoad. Tou xpovou
oto credidi (tng mpot. 18).

quaererem: prilL. ® EVV. €g0o: UTIOK. TOU quaererem @ te: avtlk. ToU quaererem.

18. Ego, [...], ancillae tuae credidi te domi non esse: kUpLa TPOT. KpioEw.
credidi: prp. ® ego: UTIOK. Tou credidi e ancillae: éupeco OVTLK.
tou credidi @ tuae: emBeTIKOG TP0OGd. oto ancillae @ (non) esse: el61kO anapépudarto,
Aaueco avtik. tou credidi @ te: utok. Tou non esse (eTepompocwrtia) @ domi: yevikn
WG ETLPP. TPOad. TNG 0TACNG OE TOTO OTO NON esse.



19. tu mihi ipsi non credis?: KUpLa ipoT., euBeia epwtnon, OAKNAG ayvoiag amAn,
XWPLIC ELOAYWYLIKO EPWTNUATIKO LOPLO yla Epdaon.

(non) credis: prjp.. @ tu: urtok. tou non credis ® mihi: avtik. Tou non credis @ ipsi:
€TUOETIKOG TPoad. oto mihi.

MapaBsTikd EMBETWY

B'KAion
OETIKOC IUYKPLTIKOG YnepBeETIKOG
paucus, -a, -um paucior, -ior, -ius paucissimus, -a, -um
["Khion
impudens, -ens, -ens impudentior, -ior, -ius impudentissimus, -a, -um

(-entis)



MAOGHMA 24
ETupoAoyLlkol 6OUOXETIOMOL AXTIVIKWV AEEEWV e AEEELG EAANVIKEG 1) AAAWV
EVPWTAIKWV YAWCOWV

Publius Cornelius - NomAtog KopvAwog.

Nasica, Nasicam - Naolkac.

Ennium, Ennius - Evvioc.

poetam - MOLEW-W- TIOWNTAG, Tolnon- ekmoinon, mpoomnoinon.

venisset - Baivw// (yaAA.) avenue (= Aewdopog) .

ancilla, ancillae - (ayyA.) ancillary (= emkouptkog).

dixisset, dixisse - deik-vupL (= Seiyvw) // (yaAA.) dictionnaire (= Ae€ko), dictee ( =
opBoypadia, urtayopeuaon).

domi, domini - 6épw, 66pog // dwua, dwuatio, vedduntog// (yall.) domestique
(= e€nuepwpévoc), dominant (= j kuplapxog), dominer (= KupLaPXW).

esse, erat, es - €Ll

sensit - (yaA\.) sentir (= altoBdavopat, viwbw), sensible (= evvaiodnTog)

intus - £vdov, evtog // (yoAA.) interiorite (= eowtepkoTnTA).

accipe - (yaAA.) accepter (=6€xopat)// (ttal.) capire (= katalaBaivw).

nunc- Vuv.

fecerit - (ayyA.) facts (= yeyovota), factory (= epyootacto).

paucis - (paulus) --+ malpog (= Aiyog).

diebus - (ZeUg, yevikn Aldg) Alag (wg «Be0C Tou dWTOCY).

ianua - lanus ( =lavog) > lavoudplog.

exclamavit - pekAdapa [ < yaAA. recla- me ( = Stadnuon)].

indignatus - (yaAA.) dignite (= alonpénela), avtiB. indignite.

aperte - (ttad) aprire (= avoiyw).

mentiebatur - pévog, pviun // ( yaAA.) mentir (= Yevdopad).

ego - Eyw.

COgNOSCO - YL-YVWOKW.

vocem - (ayyA) vocal (= dwvntikdg), voice (= dwvn), revocation (= avakAnon)//
(yaAA.) vocabilaire (= Ae€lAoyLo).

vis(ne) - BoUAopat // (ayyA.) volunteer ( = eBelovtnc).

scire - ( yoAA.) science ( = eruotiun), con-scient (= el6AUWV).

responderit - orévéw, omovdn)- domovdoc// (moptoyal) responder (= amoviw).
Homo - oupaviopog(< yaAA).

impudens - (ayyA) impudence (= avaidela) // (yall.) pudique (= ogpvog,
HETPLODPWV).

credidi, credis - (ayyA) credible ( = mioteutog), avtiB. incredible.



